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Розділ I

Шлюпка з пароплава «Марджорі В.» пливла широкою 
річкою Уґамбі. Її екіпаж ледаче відпочивав від важкої праці 
веслування вгору проти течії. За три милі під ними стояв 
сам пароплав, готовий відплисти, як тільки вони підіймуть­
ся на борт, витягнуть човен і закріплять до шлюпбалки. За­
раз увага всіх була прикута до подій на північному березі 
річки. Там, репетуючи надтріснутим фальцетом, розпро­
стерши худі руки, метушилася дивна подоба людини.

— Якого дідька? — вигукнув хтось з екіпажу.
— Білий чоловік! — пробурмотів помічник і звелів: — 

Хлопці, сідайте на весла, підійдімо ближче і дізнаємось, 
чого він хоче.

Діставшись берега, матроси побачили виснажену істо­
ту з ледь помітними сивими пасмами, сплутаними й роз­
кудланими. Худе зігнуте тіло було голим, лише пов’язка на 
стегнах. По запалих рябих щоках котилися сльози. Чоловік 
щось бурмотів чужою мовою.

— Рушун, — ризикнув помічник. — Балакати англій­
ська? — закликав він чоловіка.

Той вмів і англійською. Уривчасто, запинаючись, наче 
минуло багато років відтоді, як нею користувався, незна­
йомець благав забрати його зі собою якомога далі від цієї 
жахливої країни. Опинившись на борту «Марджорі В.», не­
щасний розповів своїм рятівникам жалюгідну історію про 
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поневіряння, труднощі та тортури, яких зазнавав упродовж 
десяти років. Як потрапив до Африки, так і не сказав, дове­
лося припустити, що він геть забув про події зі свого життя, 
які зруйнували його психічно та морально. Він навіть не 
назвав їм свого справжнього імені, тож моряки знали його 
лише як Михайла Саброва, і не було жодної подібності між 
цим жалюгідним створінням і мужнім, хоч і безпринцип­
ним, Олексієм Павловичем.

Минуло десять літ відтоді, як росіянин уникнув долі 
свого приятеля, злочинця Рокова, і багато разів протягом 
цих десяти років Павлович проклинав долю, яка подару­
вала Ніколаю Рокову смерть та позбавила страждань. Доля 
приготувала йому огидне існування, гірше за смерть, яка 
вперто ігнорувала нещасного.

Коли росіянин побачив, як звірі Тарзана і їхній дикий 
володар розбишакують на палубі «Кінкейда», у страху пе­
ред помстою людини з племені мавп Павлович утік углиб 
джунглів, де нарешті потрапив у полон до одного з диких 
племен канібалів, які перед тим відчули на собі злу вдачу 
й жорстокість Рокова. Лише дивна примха вождя племені 
врятувала Павловича від смерті, але влаштувала йому жит­
тя, сповнене страждань і тортур. Упродовж десяти років він 
був мучеником села, жінки й діти били нещасного та заки­
дували каменями, а воїни різали й нівечили. Бранець ста­
вав жертвою постійних тортур у найгірших проявах. Але 
він не помер. Віспа наклала на нього свої жахливі лапи, за­
лишивши на обличчі незмивне тавро своїх огидних слідів.

Через постійні знущання обличчя Олексія Павловича 
настільки змінилося, що навіть його власна мати не змог­
ла б упізнати в цій жалюгідній масці, яку називав своїм 
обличчям, жодної знайомої риси. Від густої темної чупри­
ни залишилося всього кілька рідких сивих волосин. Його 
кінцівки були викривлені, і він ходив, шаркаючи непевною 
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ходою, тіло тягнуло донизу. Зуби вибили його дикі госпо­
дарі. Навіть свідомість чоловіка була лише жалюгідною на­
смішкою над тим, що було колись.

Бідолагу взяли на борт «Марджорі В.», де лікували та 
відгодовували. Він трохи зміцнів, але зовнішній вигляд на 
краще не змінився. Моряки знайшли покинуту людину, по­
биту й розбиту, яка лише чекала своєї смерті. Хоча Олексію 
Павловичу було заледве за тридцять, на вигляд він мав усі 
вісімдесят. Незбагненна природа вимагала від спільника 
більшого покарання, ніж заплатив його господар.

У голові росіянина вже не залишилося жодних думок 
про помсту, лише тупа ненависть до людини, яку вони 
з Роковим намагалися зламати, але не змогли. Була також 
ненависть до пам’яті про Рокова, бо саме він спричинив 
жахливі пригоди товариша. Була ненависть і до поліції де­
сятків міст, із яких довелося втікати. Була ненависть до за­
кону, ненависть до ладу, ненависть до всього. Кожна мить 
чування цього чоловіка була сповнена хворобливої думки 
про ненависть, яку він плекав ментально, оскільки фізично 
був лише уособленням пригнобленості. Він не мав нічого 
спільного з людьми, які його врятували. Був надто слабким, 
аби працювати, і надто похмурим для компанії, тож його 
швидко покинули напризволяще.

«Марджорі В.» був зафрахтований синдикатом замож­
них виробників, оснащений лабораторією та штатом нау­
ковців, і відправлений на пошуки якогось натурального 
продукту, який посередники імпортували б із Південної 
Америки, заробляючи на цьому чималі статки. Про те, що 
такий продукт був на борту «Марджорі В.», не знав ніхто, 
крім науковців, та для нас це не має жодного значення, крім 
того, що саме він привів корабель до певного острова біля 
узбережжя Африки після того, як на борт прийняли Олексія 
Павловича.
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Корабель кілька тижнів стояв на якорі біля узбережжя. 
Одноманітність життя на кораблі страшенно докучала його 
екіпажу. Моряки часто сходили на берег, і якось Павлович 
попросився супроводжувати їх, бо також утомився від буд­
нів існування в морі.

Острів добряче заріс лісом. Густі джунглі спускалися 
майже до самого пляжу. Дослідники занурилися глибоко 
в хащі, продовжуючи пошуки цінного товару, чутки про 
який на материку змусили повірити, що його можна знай­
ти тут у значній кількості. Команда ловила рибу, полювала 
та досліджувала. Павлович човгав туди-сюди пляжем або 
лежав у тіні великих дерев, що його огинали. Якось чолові­
ки вбили пантеру, яка пала під кулі одного з них на полю­
ванні у джунглях. Павлович спав під своїм деревом. Його 
розбудив дотик руки. Сіпнувшись, чоловік розклепив по­
віки й побачив величезну людиноподібну мавпу, яка сиділа 
навпочіпки біля нього й уважно оглядала людину. Росіянин 
не на жарт перелякався. Зиркнув на матросів, які сиділи 
за кількасот ярдів від нього. Мавпа знову схопила за пле­
че чоловіка, жалібно щось лепечучи. Павлович не побачив 
загрози ні в запитальному погляді, ні в позі звіра. Тож по­
вільно звівся на ноги. Мавпа підвелася також.

Згинаючись мало не вдвоє, чоловік обережно пошургав 
у бік моряків. Мавпа не відставала, взявши його за руку. 
Вони підійшли впритул до маленького гурту людей, перш 
ніж їх побачили, і на той час Павлович уже переконався, що 
звір не прагне нічого лихого. Вочевидь, тварина звикла до 
спілкування з людьми. Росіянину спало на гадку, що мавпа 
може коштувати добрих грошей, і до того, як вони діста­
лися до моряків, вже вирішив, що має на цьому заробити.

Коли чоловіки звели очі й побачили дивну пару, що чо­
вгала до них, то були сповнені подиву й кинулися назу­
стріч. Та мавпа не виявила жодних ознак страху. Натомість 
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хапала кожного матроса за плечі й довго та серйозно вдив­
лялася йому в обличчя. Оглянувши усіх, тварина поверну­
лася до Павловича з розчаруванням, що виразно з’явилося 
на його обличчі.

Та чоловіки були від мавпи в захваті. Вони ставили Пав­
ловичу купу запитань і розглядали його супутника. Росія­
нин заявив, що ця мавпа — його, не прийме жодних запе­
речень і постійно повторював: «Моя мавпа. Моя мавпа». 
Втомившись від Павловича, один із матросів вирішив роз­
важитись. Кружляючи позаду мавпи, він тицьнув антро­
поїда шпилькою в спину. Звір миттю накинувся на свого 
мучителя, в одну мить спокійна, доброзичлива тварина пе­
ретворилася на шаленого демона люті. Широку усмішку, 
що з’явилася на обличчі моряка, коли здійснив свій малень­
кий жарт, замінив вираз жаху. Він намагався ухилитися від 
довгих рук, що тяглися до нього. Не впоравшись, вихопив 
довгого ножа, що висів на поясі. Одним зусиллям мавпа ви­
рвала зброю з рук людини й відкинула її вбік, а потім жовті 
ікла вп’ялися в плече моряка.

Товариші накинулися на звіра з палицями та ножами, 
а Павлович кружляв навколо лайливої, гаркавої зграї, бур­
мотів і вигукував благання та погрози. Він бачив, як прима­
ра багатства швидко розвіювалася від дій моряків.

Однак мавпа не була легкою здобиччю для людей, які, 
здавалося, безумовно мали перемогти її. Відірвавшись від 
матроса, який спровокував бійку, звір потрусив своїми ве­
летенськими плечима, звільняючись від двох чоловіків, що 
вхопили мавпу за спину, і могутніми ударами розкритих 
долонь повалив одного за одним своїх нападників, стри­
баючи туди-сюди зі спритністю макаки.

Свідками бійки стали капітан і його старший поміч­
ник, які саме висаджувалися з «Марджорі В.», і Павлович 
бачив, як ці двоє побігли вперед, вихопивши револьвери, 
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а  двоє матросів, які доправили їх на берег, тяглися за 
ними. Мавпа стояла, розглядаючи спричинене спустошен­
ня навколо, і або чекала поновлення нападу, або розмірко­
вувала, кого з ворогів йому знищити першим. Павлович 
цього не знав, однак міг припустити, що в  той момент, 
коли двоє офіцерів підійдуть до звіра на відстань пострілу, 
то швидко покінчать із ним, якщо не буде зроблено щось 
і  то швидко, щоб запобігти вбивству. Мавпа не зробила 
жодного кроку, щоб напасти на росіянина, але попри це, 
чоловік не був надто впевненим у тому, що може статися, 
якщо звернеться до дикої тварини, яку роздирала звіряча 
лють від запаху свіжої крові. Якусь мить росіянин вагав­
ся, а потім згадав свої мрії про достаток, які цей великий 
антропоїд, безперечно, перетворив би на реальність, коли 
Павлович безпечно висадить його в такому великому ме­
гаполісі, як Лондон.

Капітан загукав, щоб росіянин відійшов убік, щоб міг 
вистрелити у тварину, натомість Павлович підбіг до мавпи, 
і хоча волосся чоловіка тремтіло до самих корінців, подолав 
свій страх і схопив мавпу за лапу.

— Ходімо! — звелів він і потягнув звіра від матросів, 
багато з яких зараз сиділи з широко вибалушеними очима 
або відповзали на колінах від переможця.

Мавпа повільно дозволила відвести себе вбік і не вияви­
ла жодних ознак бажання завдати шкоди росіянину. Капі­
тан зупинився за кілька кроків від цієї дивної пари.

— Відійдіть, Саброве! — заволав він. — Я  посаджу 
цю худобу туди, де вона вже не завдасть шкоди жодному  
моряку.

— Це не його провина, капітане, — благав Павлович. — 
Будь ласка, не стріляйте в нього. Це вони почали, перши­
ми напали на нього. Бачите, він дуже ніжний і він мій, мій, 
мій! Я не дозволю вам убити його, — зазначив він, коли 
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хиткий розум заново уявляв задоволення, яке можна буде 
отримати в Лондоні за гроші, якими він уже не сподівався 
заволодіти, отримавши несподіваний прибуток від прода­
жу мавпи.

Капітан опустив свою зброю.
— То це вони почали? — повторив він. — Це правда?
І він обернувся до моряків, які на той час уже підве­

лися зі землі, кожен мав не набагато кращий вигляд, ніж 
хлопець, який спричинив  колотнечу, і, без сумніву, хворе 
плече якого гоїтиметься щонайменше тиждень.

— Це Сімпсон почав, — сказав один із матросів. — Він 
встромив шпильку у тварину, і та відповіла, відтак отримав 
те, що заслуговували і ми також, за що не можу нікого зви­
нувачувати, оскільки ми всі накинулися на мавпу воднораз.

Капітан зиркнув на Сімпсона, і той збентежено кив­
нув. Капітан підійшов до мавпи, наче бажаючи на власні 
очі переконатися, який характер має звір, але було поміт­
но, що він тримав свій револьвер напоготові. Проте за­
спокійливо забалакав із твариною, яка присіла біля росі­
янина, глипаючи то на одного, то на іншого моряка. Коли 
капітан підійшов ближче, мавпа підвелася й попленталася 
йому назустріч. На обличчі тварини застиг той самий див­
ний, зацікавлений вираз, з яким він уважно приглядався до 
кожного з моряків, яких зустрів уперше. Він підійшов до­
волі близько до офіцера й поклав свою лапу на його плече, 
уважно вивчаючи риси обличчя чоловіка довгу мить, потім 
з’явився вираз розчарування, який супроводжувало май­
же людське зітхання, коли відвернувся, щоб зазирнути так 
само зацікавлено в обличчя помічника капітана та двох ма­
тросів, які прибули з офіцерами. Щоразу зітхав і проходив 
далі, повертаючись нарешті до Павловича, присідаючи біля 
нього; після цього він майже не цікавився ніким іншим, ма­
буть, забувши про свою недавню битву з моряками.
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